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Prometheus Ereet
Skrivet gant Aesc’hulos
Embanner Hor Yezh, 2000

Unan eus palioù Gwalarn a oa kinnig d'ar Vretoned, en o yezh,
oberennoù-meur  ar  bed.  Drezen  a  zibabas,  da  gregiñ  ganti,
daou eus pezhioù-c'hoari Aesc'hulos : "Prometheus ereet" hag
"Ar Bersed".

_____________________________________________________________________

Prometheus Ereet
De Aesc’hulos
Editions Hor Yezh, 2000

L'un des buts de Gwalarn était d'offrir aux Bretons, dans leur langue, les chefs-d'oeuvres du
monde. Drezen choisit,  pour commencer, de traduire en breton deux des pièces de théâtre
d'Eschyle : "Prométhée enchaîné" et "Les Perses". Roparz Hemon en fit, en 1928, une très belle
édition, agrémentée de bois gravés de R-Y. Creston et Jorj Robin.
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